EU TYPE-EXAMINATION CERTIFICATE
Regulation (EU) 2016/425, MODULE B

0598/PPE/24/4008 Issue 1

Product Electrostatic dissipative protective clothing against heat and flame, and thermal effects
of electric arc, for use in welding and allied processes

Model 707-0 Work Jacket
Trademark Bjérnklader

Certificate Holder / Swedol AB
Manufacturer Box 631, SE-135 26 Tyress, Sweden

Product complies with the applicable essential health and safety requirements of
Regulation (EU) 2016/425 and standard(s) mentioned below

Standard(s) EN ISO 13688:2013+A1:2021, EN 1149-5:2018, EN I1SO 11612:2015,
EN 61482-2:2020 and EN ISO 11611:2015

Other Information ENISO 11612: A1+A2 B1 C1 E3 F1
EN 61482-2: APC 1 (4 kA)
Fabric ATPV 7,4 cal/cm?, ELIM 6,9 calfem?
EN ISO 11611: Class 2 A1+A2

This certificate shall be used in conjunction with conformity assessment procedure

module C2 or D.
Validity This certificate is valid until 2029-07-31.
Date of issue 2024-07-31

SGS Fimko Ltd

o~

Signature

Hanna Koskinen
Team Leader

SGS Fimko Ltd is a Notified Body (0598) according to the Personal Protective Equipment Regulation (EU)
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This document is issued by the Company under its General Conditions

of Service accessitle at hitp /lwww. 5gs comfterms_and_conditions. htm.

Attention is drawn to the limitation of liability, indemnification and

jurisdiction issues defined therein.

«

Any holder of this document is advised that information contained

hereon reflects the Company’s findings at the time of its intervention " - {
only and within the limits of Client's instructions, if any. The Company's SGS Fimko Ltd Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

sole responsibility is to its Client and this document does not exonerate t. +358 9 696 361 www.sgs.fi

parties to a transaction from exercising all their rights and obligations - WSSk il e - .
under the transaction documents. Any unauthorized alteration, forgery or Business ID 0978538-5 Member of the SGS Group (SGS SA)

falsification of the content or appearance of this document is unlawful
and offenders may be prosecuted to the fullest extent of the law.
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[SE] EU-Férsikran om o&verensstimmelse [GB] EU Declaration of Conformity [FI] EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus [BG] EC Aeknapauua 3a cvotsercreue [CZ] EU prohlaseni o shodé
(DE] EU-Konformititserklirung [EE] ELi vastavusdeklaratsioon [ES] Declaracién de conformidad de
la UE [FR] Déclaration de conformité de I'UE [GR] AAwon cuppépdwong EE [HU] EK megfeleléségi
nyilatkozat [IS] ESB-samramisyfirlysing [IT] Dichiarazione di conformitd UE [LT] ES atitikties
deklaracija [PL] Deklaracja zgodnosci UE [RO] Declaratie de conformitate UE [SI] Izjava EU o
skladnosti [SK] EU vyhlasenie o zhode [TR] AB Uyguniuk Beyani

[SE] Med hénvisning till personlig skyddsutrustning [GB] With reference to personal protective equipment [FI]
Henkilékohtaisten suojavarusteiden osalta [BG] OTHOCHO AMYHM npegnazHm cpeacrsa[CZ] S odkazem na osobni ochranné
prostfedky [DE] In Bezug auf persénliche Schutzausriistung [EE] Seoses isikukaitsevahenditega [ES] Con referencia a los
equipos de proteccién individual [FR] Equipements de protection individuelle [GR] Avadopikd pe ta HEoO QTOMIKAS
npootaciag [HU] Hivatkozissal egyéni védéfelszerelésre [1S] Med tilliti til persénuhlifa [IT] In riferimento ai dispositivi di
protezione individuale [LT] Taikoma asmeninéms apsaugos priemonéms [PL] Dotyczy srodkéw ochrony indywidualnej [RO]
Referitor la echipamentul individual de protectie [SI] V zvezi z osebno zaZéitno opremo [SK] S cdkazom na osobné ochranné
prostriedky [TR] Kisisel koruyucu donanima iliskin olarak

707-0 Work Jacket

[SE] Denna férsdkran om &verensstimmelse utfirdas under vart eget ansvar som tillverkare [GB] This declaration of
conformity is issued under our sole responsibility as the manufacturer [FI] Tam3 vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla [BG] Hactoawara geknapauua sa CbOTBETCTBME C@ U3A3B3 HA OTTOBOPHOCT Ha
npoussoautens [CZ] Toto prohlddeni o shodé je vyddno na nadi wyhradni odpov&dnost jakoZto vyrobce [DE] Diese
Konformitatserkldrung  wird unter unserer alleinigen Verantwortung als Hersteller ausgestellt [EE] See
vastavusdeklaratsioon on viljastatud meie kui toetja ainuvastutusel [ES] Esta declaracién de conformidad se emite bajo
nuestra exclusiva responsabilidad como fabricante [FR] La présente déclaration de conformité est émise sous notre seule
responsabilité de fabricant [GR] H napovoa SMAwon cupudpdwone exdiberal He amokhEICTIKN pag guBivn we
kataokevaotis [HU] Ez a megfelelSségi nyilatkozat a Byarté kizdrolagos felel§ssége alatt lett kiadva [1S] bessi
samreemisyfirlysing er alfarid & okkar dbyrgd sem framleidanda [IT] La presente dichiarazione di conformita viene rilasciata
sotto la nostra esclusiva responsabilitd in qualita di produttore [LT] 3i atitikties deklaracija idduota tik masy, kaip gamintojo,
atsakomybe [PL] Niniejszg deklaracje zgodnotci wydaje sig¢ na naszg wylgczng odpowiedzialnoéé Jako producenta [RO]
Aceastd declaratie de conformitate este emis3 pe rdspunderea noastrs exclusivi in calitate de producdtor [SI] Za izdajo
izjave o skladnosti smo izkljuZno cdgovorni kot proizvajalec [SK] Toto vyhldsenie o zhode sa vyddva na naiu vyhradnu
zodpovednost ako vyrobeu [TR] Bu uygunluk beyan liretici olarak yegane sorumlulufumuz altinda diizenlenmistir

Swedol AB

Box 631

SE-135 26 Tyresd

Sweden

[SE] Den personliga skyddsutrustningen verensstimmer med den harmoniserade unionslagstiftningen Férordning (EU)
2016/425 och uppfyller tillimpliga grundldggande halso- och sikerhetskrav i Bilaga Il. [GB] The personal protective
equipment is in conformity with the relevant Union harmonization legislation Regulation (EU) 2016/425 and fulfills the
applicable essential health and safety requirements set out in Annex II. [FI] Henkilénsuojaimet ovat asiaa koskevan unionin
yhdenmukaistamislainsdddannsn asetuksen (EU) 2016/425 mukaisia ja tiyttdvit liitteesss Il esitetyt sovellettavat
olennaiset terveys- ja turvallisuusvaatimukset. [BG] NMuunuTe npegnaauu cpeacrsa ca e ChOTBETCTBME € M3NCKBAHMATA Ha
Pernamenr (EC) 2016/425 ctraacHo 338KOHOAATENCTBOTO Ha Cblo3a 33 XaPMOHM3ALUMA M M3NLAHABAT NPUAOKUMMHTE Kbm
TAX CHIWECTBRHM U3NCKBAHMA 33 ONA3BaHe Ha 34paBeTO M 3a Ge3onacHoCT, YCTaHOoBEHU B npuaomenue Il. [CZ] Osobni
ochranné prostfedky jsou v souladu s pfisluinymi harmonizaénimi pravnimi pfedpisy Unie, nafizenim (EU) 2016/425,
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ENISO 11611:2015

[SE] Det anmiilda organet SGS Fimko Ltd (No 0598) har utfért EU-typkontroll (Modul B) och utfirdat EU-typintyg [GB] The
notified body SGS Fimko Ltd (No 0598) performed the EU type-examination (Module B) and issued the EU type-examination
certificate [FI] llmoitettu laitos SGS Fimko Ltd (No 0598) suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja antoi EU-
tyyppitarkastustodistuksen [BG] HoTtuduumpaH opra SGS Fimko Ltd (No 0598), naswpwmn EC uacneasaqe Ha Tvna {Moagyn
8) uu3pan ceprudmrar za EC uscheagaHe Ha Tuna [CZ] Ozndmeny subjekt SGS Fimko Ltd (No 0598) proved| EU pfezkouseni
typu (modul B) a vydal certifikit o EU pfezkoudeni typu [DE] Die benannte Stelle $GS Fimko Ltd {No 0598) hat die EU-
Baumusterpriifung (Modul B) durchgefiihrt und die EU-Bau musterpriifbescheinigung ausgestellt [EE] Teavitatud asutus SGS
Fimko Ltd (No 0598) tegi ELi tiilibihindamise (moodul B) ja andis vilja ELi tiibihindamissertifikaadi [ES] El organismo
notificado SGS Fimko Ltd (No 0598) realizd al examen de tipo de la UE (Mddulo B) y emitio el correspondiente certificado
examen de tipo de la UE [FR] L'arganisme notifié $GS Fimko Ltd (No 0598) a effectué I'examen type de I'UE {module B) et a
délivré le certificat d'examen type de 'UE [GR] O kowonounpuévoc opyaviopés SGS Fimko Ltd (No 0598) sievipynoe v
eééraan tonou EE (Evétnta B) kat efédwoe to TuoTonoNTIKG e€étaong tinou EE [HU] A bejelentett szerv $GS Fimko Ltd
{No 0598} elvégezte az unids tipusvizsgélatot (B modul), és kiadta az unids tipusvizsgdlati tandsitvanyt [IS] Tilkynnta stofan
SGS Fimko Ltd (No 0598) framkvaemdi ESB-gerdarpréfunina (adferdareining B) og gaf (it ESB-vottordid um gerdarpréfun [IT]
L'organismo notificato SGS Fimko Ltd (No 0598) ha effettuato I'esame UE del tipo (Modulo B) e ha emesso il certificato
dell’esame UE del tipo [LT] Notifikuotoji jstaiga SGS Fimko Ltd {No 0598) atliko ES tipo tyrimg (B modulis) ir iddave ES tipo
tyrimo sertifikat [PL] Jednostka notyfikowana SGS Fimko Ltd {No 0598) przeprowadzita badanie typu UE (modut B) i wydata
certyfikat badania typu UE [RO] Organismul notificat SGS Fimko Ltd (No 0598) a efectuat examinarea tip UE {(Modul B} si a
emis certificatul de examinare tip UE [SI] Prigla3eni organ SGS Fimko Ltd (No 0598) je opravil EU-pregled tipa (modul B)in
izdal certifikat o EU-pregledu tipa [SK] Notifikevany orgén SGS Fimko Ltd (No 0538) wykonal EU skGzku typu {modul B) a
vydal certifikat EU skiisky typu [TR] Cnayl kurulug SGS Fimko Ltd (No 0598) AB tip-muayenesini (Modiil B) yapmis ve AB tip-
muayene sertifikasini vermistir

0598/PPE/24/4008 Issue 1

[SE] Den personliga skyddsutrustningen omfattas av férfarandet fér bedémning av 8verensstimmelse baserad pé intern
tillverkningskontroll plus dvervakade produktkontroller med slumpvisa intervall (Modul C2) under évervakning av det
anmalda organet SGS Fimko Ltd {No 0598). [GB] The personal protective equipment is subject to the conformity assessment
procedure based on internal preduction control plus supervised product checks at random intervals (Module C2) under
surveillance of the notified body SGS Fimko Ltd (No 0598). [F1] Henkilsnsuojaimiin sovelletaan vaatimustenmukaisuuden
arviointimenettelys, joka perustuu sisdiseen tuotannonvalvontaan ja satunnaisin vdliajoin tehtéviin valvottuihin
tuotetarkastuksiin {moduuli C2) ilmoitetun laitoksen SGS Fimko Ltd (No 0598) valvonnassa. [BG] Nuunute npegnazHm
CPeAcTsa ca 06eKT Ha NPoUeAYPa 33 OUEHKA Ha CHOTBETCTBMETO OT BBTPEWHAAT NPOMSBOACTBEH KOHTPOA ¢ H3A30P Ha
NpeBepKaTa Ha NPOAYKTA Ha CAyvaitHu uHTepeaau (Moayna C2) noA HaA30pa Ha HoTudMUMPaHKua opraH SGS Fimko Ltd {No
0598). [CZ] Osobni ochranné prostfedky podléhaji postupu posuzovani shody zaloZenému na internim Fizeni vyroby
a kentrolach vyrobku pod dohledem oznimeného subjektu SGS Fimko Ltd (No 0598) v nahodné zvolenych intervalech
(modul C2). [DE] Die persénliche Schutzausriistung unterliegt dem Konformitédtsbewertungsverfahren auf Grundlage einer
internen Fertigungskontrolle und {iberwachten Produktpriifungen in unregelmiRigen Abstinden (Modul C2) unter Aufsicht
der benannten Stelle SGS Fimko Ltd (No 0598). [EE] Siinkohal kisitletavad isikukaitsevahendid peavad libima
vastavushindamismenetluse, mis p&hineb tootmise sisekontrollil ja juhuslike ajavahemike jarel tehtud tootekentrollil
{moodul C2), mille jirelevalvat teeb teavitatud asutus 5GS Fimko Ltd {No 0598). [ES] Los equipos de proteccién individual
estdn sujetos al procedimiento de evaluacign de conformidad basado en el contrcl de la produccién interno mas los
controles del producto supervisados a intervalos aleaterios (Médulo €2) bajo la vigilancia del organismo notificado SGS
Fimko Ltd (No 0598). [FR] L'équipement de protection individuelle est soumis 3 la procédure d'évaluation de la conformité
basée sur le contrdle interne de la production et sur des vérifications supervisées du produit & des intervalles aléatoires
{module C2) sous la surveillance de l'organisme notifié SGS Fimko Ltd (No 0598). [GR] Ta péoa atopukrig Rpoataoiac
unoBdaidovral otn Swbikacia afloAdynong cuppdpdwanc e Bdan Tov eowieptkd Eheyxo NG napaywynis kaBuwe xat
eAéyxous Tou TpoldvIoE UMS Emontela o Tuxaila ypovikd Swaatipata (Evétnra C2) und v rnapakoAolBnon tou
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